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Farsang, télűzés, nőnap, tavasz…
Február 17-én tartot-

tuk farsangi mulatságunkat 
a Közösségi Házban. Nagy 
izgalom előzte meg készülő-
désünket, mivel óvodánkat is 
elérték a különböző vírusok. 
De szerencsére a gyerme-
kek többsége meggyógyult 
és így nem kellett elhalaszta-
ni. Szebbnél szebb és ötlete-
sebb jelmezekbe bújtak ovi-
saink és egy-két vállalkozó 
szellemű szülő, hozzátartozó. 
A zenéről a Millich duó gon-
doskodott. A tombolasorso-
lás, mint minden alkalom-
mal, idén is nagy izgalommal 
töltötte el a gyerekeket. Sen-
ki nem tért haza üres kézzel. 
A főnyeremény tortát a Re-
ith család nyerte, akik szíve-
sen szétosztották a gyerekek 
és felnőttek között. Nagyon 
szépen köszönjük Cseke 
Zoltánnénak a fődíjat, továb-
bá a sok nyeremény felaján-
lást, sütiket, üdítőket a szü-
lőknek, óvoda dolgozóinak! 
A gyerekek versekkel, dalok-
kal, tánccal, hétvégén pedig a 
busók próbálták elűzni a te-
let. Mint azt a következő hét 
mutatta a tél inkább csalo-
gatásnak tekintette, de sebaj, 
kedvünket nem szegve jókat 
sétálunk a friss levegőn.

Az ezt követő héten a 
gyerekek kiszebábot készí-
tettek az óvó néni segítségé-
vel, melyet az udvaron rakott 
kis tűzben elégettek. Ezt a jó 
kis népi hagyományt min-
den évben ápoljuk.

,,A téltemetés hagyomá-
nyos, régi ünnepét ma már 
vidéken is csak elvétve isme-
rik és tartják meg. Úgy zaj-
lik, hogy a gyerekek készítenek 

egy bábot, az úgynevezett ki-
szebábot, valamint különféle 
zajkeltő szerszámokat, majd 
kivonulnak a térre – élükön 
egy dobossal és egy kikiáltóval 
– miközben télűző rigmuso-
kat kiabálnak (például: „Haj, 
ki kisze haj, kivisszük a be-
tegséget, behozzuk az egészsé-
get, haj kisze haj”), és közben 
zörgetik a zajkeltő eszközöket, 
dudákat, sípokat, dobokat.”

,,A vonulás a téren fel-
állított máglyánál ér véget, 
ahol az összegyűlt személyek 
gond űző cédulákat tűznek fel 
a kiszebábra, majd bedobják 
a tűzbe. A papírokra azt ír-
ják fel, hogy ki mitől szeretne 
megszabadulni. A máglya el-
hamvadásáig tavaszköszön-
tő versikéket és dalokat éne-
kelnek.”

Az utóbbi idők nagy viha-
ra igencsak megtépázta óvo-
dánk fáit. Nagyon sok faág 
(kisebb-nagyobb) lehullott, 
ami akadályozta udvarunk-
ban a gyermekek önfeledt 
játékát. Két szorgos apu-
ka, időt és energiát nem kí-
mélve, egy szombati napon, 
társadalmi munka kereté-
ben, gyönyörűen rendbe tet-
te udvarunkat. Így a gyere-
kek akadálymentesen ismét 
birtokba vehették kinti biro-
dalmukat. Ezúton is szeret-
ném megköszönni Dobszai 
Balázsnak és Jakab János-
nak a segítségét! A faágak 
elhordásához további segít-
séget kaptunk Tarsoly Gyu-
la, Reith Antalné és Dobszai 
Balázs által. KÖSZÖNÖM 
SZÉPEN!!!

Február utolsó hetében 
a testrészek és érzékszer-
vek témában ügyeskedtek a 
gyerekek. A nagyobbak még 
jól emlékeztek több ének-
re, mondókára német nyel-
ven! Nem maradtak el a 
mindig vidámságot teremtő 
ügyességi játékok sem. Volt 
cipőkavalkád, öltözködés 
egy perc alatt, érzékszerve-
ket beindító ízlelés, tapin-
tás, szaglás, hallás verseny. 
A végére maradt a legjobb 
mulatság, a tánc, melyben 
minden testrészüket meg-
mozgatták.

Március 8-án, nőnap al-
kalmából az óvoda dolgozói 
polgármesteri köszöntésben 
részesültek. Köszönjük szé-
pen ezt az évről évre ismét-
lődő gesztust és virágot!

Az óvodás fiúk is ké-
szültek egy kis ajándékkal 
az ovis lányoknak. Két kis 
óvodásunk különösen kitett 
magáért, ők minden kis-
lányt, óvó nénit és dadust 
otthon készített ajándékkal 
leptek meg! Nagyon szépen 
köszönjük Markus és Pat-
rik!!!

A tavaszt várva, sétáink 
alkalmával mindig megcso-
dáljuk a kertekben és a járda 
mentén nyiladozó virágokat. 
Egy ilyen alkalmat kihasz-
nálva ibolyát szedtek a gye-
rekek, amit lelkesen vittek 
haza anyukájuknak és nagy-
mamájuknak.

Hamarosan mindenhol 
nemzetiszínű lobogókat len-
get majd a szél, az emberek 
pedig kokárdát tűznek a ru-
hájukra. 

(Folytatás az 5. oldalon)
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Húsvét
A Katolikus Egyházunk tag-

jai a negyvennapos böjti idősza-
kot követően, melyben többet 
imádkoztak, böjtöltek és a feleba-
ráti szeretetet még jobban gyakorol-
ták, a keresztények legnagyobb ünnepéhez 
érkeztek, Húsvét főünnepéhez.

Nemrég még karácsonykor a kis Jézus érkezéséről emlékez-
tünk meg, most megváltásunk ünnepének örvendezhetünk.

A bűnbánat lila színét a fehér, az öröm színe váltja fel, amely 
ötven napon át jellemzője lesz az Istentiszteleti, azaz a liturgi-
kus cselekményeinknek a húsvéti időben.

Örömre valóban van okunk, hiszen az Istennek a bűnös em-
berekhez lehajló jósága nyilatkozott meg abban, hogy a Meny-
nyei Atya elküldte fiát Jézus Krisztust, aki tanított, csodákat tett, 
jót tett a rászoruló emberekkel  (ezzel példát adott számunkra). 

Vállalta értünk engedelmességből a szenvedéseket és a ke-
reszthalált, hogy bizonyítsa húsvétvasárnapi feltámadásával az 
istenségét.

Jézus Krisztus a feltámadásával a benne hívők számára és 
minden jóakaratú ember számára szabad út nyílik az Örök élet, 
a mennyország boldog közössége felé.

Feladatunk és kötelességeink vannak addig is itt a földön, 
Isten és az embertársaink felé a szeretet cselekedeteit kell gya-
korolnunk, a Krisztus által alapított egyház tanítása és útmuta-
tásai alapján.

Ne feledkezzünk meg a kötelező húsvéti szentgyónás és 
szentáldozás elvégzéséről!

Áldott ünnepeket kívánok a kedves olvasónak és családjának!
Matis Géza

plébános

Geresdlak támogatja 
a családok letelepedését

Scháb Tamás és felesé-
ge Bernadett 2021. márci-
usában házasodtak össze. 
Tamás végzettsége asztalos, 
mellette méhészkedik, Ber-
nadett óvónő. Mivel az ifjú 
feleség Pécsváradon élt, elő-
ször ott kerestek eladó házat, 
ahol elkezdhetik közös éle-
tüket. Az általuk kiszemelt 
épületről nem sikerült meg-
egyezniük, egy geresdlaki 
ingatlant vásároltak meg. A 
Hunyadi és Ady utca sarkán 
álló ház központi fekvése 
is megerősítette őket, hogy 
megfelelő lesz számukra. 
Elkezdődtek az átalakítási, 
felújítási munkálatok. Ter-
veik szerint víz- és villany-
szerelés,  födémszigetelés és 
fűtéskorszerűsítés előzi meg 

a beköltözést. A közel 100 
négyzetméteres házat el-
képzelésük szerint alakítják 
át, hogy hosszabb távon is 
praktikus legyen. 

A letelepedési támogatás 
a gázkazán megvásárlásában 
segíti őket. 

Örülünk, hogy a 
Geresdlaki Önkormányzat 
is hozzá tudott járulni egy új 
család indulásához. Remél-
jük, sok szép évet töltenek el 
Geresdlakon.

Barna-Mendly Erzsébet

Petőfi Sándor

A VÉN ZÁSZLÓTARTÓ

Fut Bécs felé Jellacsics, a gyáva,
Seregének seregünk nyomába’,
Megrémülve fut a magyar hadtól;
Magyar hadban egy vén zászlótartó.
 
Ki az a vén zászlótartó ottan
Olyan tüzes lelkiállapotban?
Szemem rajta kevélyen mereng el:
Az én apám az az öreg ember!
 
Az én apám e vén zászlótartó.
„Vészben a hon!” elhatott a nagy szó
Elhatott kórágyához, fülébe,
S mankó helyett zászlót vett kezébe.
 
Vállait egy kínos élet gondja,
Betegség és ötvennyolc év nyomja,
S ő feledve minden baját, búját
Ifjak közé hadi bajtársúl állt,
 
S kit eddig az asztaltól az ágyba
Alig-alig bírt elvinni lába,
Ellenséget űz mostan serényen
Ifjusága régi erejében.
 
Mi vitte őt háború zajába?
Hiszen neki nincsen gazdagsága,
Mit féltene, mit védnie kéne,
Hogy ne jusson ellenség kezére.
 
Annyi földet sem mondhat övének,
Melyben egykor koporsója fér meg,
S mégis-mégis viszi lobogóját
Azok előtt, kik a hazát óják.
 
Ép azért ment, mert semmivel sem bír;
Küzd a gazdag, de nem a hazáért,
Védi az a maga gazdaságát...
Csak a szegény szereti hazáját.
 
Édesapám, én voltam tenéked
Ekkoráig a te büszkeséged;
Fordult a sor, megfordult végképen,
Te vagy mostan az én büszkeségem.
 
Érdemes vagy a cserkoszorúra!
Alig várom, hogy lássalak újra
S megcsókoljam örömtől reszketve
Kezedet, mely a szent zászlót vitte.
 
És ha többé nem látnálak téged?
Látni fogom fényes dicsőséged;
Könnyem leszen sírodnak harmatja,
S híred a nap, mely azt fölszárítja!

 
Erdőd, 1848. október 17 - 22.
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Mit ünneplünk március 15-én?
Március 15. az 1848–49-es 

polgári forradalom és szabad-
ságharc kezdete, és egyben a 
modern parlamentáris Ma-
gyarország megszületésének 
napja is. A rendszerváltás évé-
től kezdődően munkaszüneti 
nap, 1990 óta hivatalos nem-
zeti ünnep.

Március 15. a magyar saj-
tó napja is annak emlékére, 
hogy 1848-ban ezen a napon 
nyomtatták ki a magyar sajtó 
első szabad termékeit.

A pesti Ellenzéki Kör, a 
fiatal értelmiségiek radiká-
lis csoportja 1848. március 
5-én indította el aláírásgyűjtő 
mozgalmát a pozsonyi diétán, 
mégpedig Kossuth Lajos két 
nappal korábban beterjesztett 
felirati javaslatának támoga-
tására.

Ez a javaslat többek között 
a közteherviselést, politikai 
jogegyenlőséget, népképvise-
letet és független kormányt 
követelt. Időpontul március 
19-ét választották, mert ek-
kor tartották a József-napi vá-
sárt, amelyet francia mintára 
reformlakoma követett volna 
Rákos mezején. A terv sze-
rint ekkor akarták ismertetni 
a javaslat alapköveteléseit for-
radalmi jelszavakká tömörí-
tő tizenkét pontot is, amelyet 
Irinyi József öntött formába.

Március 14-én este azon-
ban megérkezett Pest-Budára 
az előző napi bécsi forradalom 
híre, és a Pilvax kávéházban 
összegyűlt ifjak cselekvésre 
szánták el magukat.

Március 15-én reggel Pe-
tőfi Sándor, Vasvári Pál, Jó-
kai Mór és Bulyovszky Gyula 
megváltoztatta a diétához in-

tézett tizenkét pont beveze-
tését, és politikai fellépésüket 
indokoló kiáltványt fogalma-
zott meg. A pontok szövegét 
a politikai röplap műfajához 
igazították, két pontot össze-
vontak, és a szövegbe bekerült 
a politikai foglyok szabadon 
bocsátásának követelése.

Ezt a kiáltványt olvasták 
fel a Pilvax kávéházban gyüle-
kező ifjaknak, majd Petőfi el-
szavalta két nappal korábban 
írott, a március 19-i reform-
lakomára szánt költeményét, 
a Nemzeti dalt.

Ezután Petőfi és mintegy 
tíz társa a szemerkélő esőben 
elindult a Pilvaxból az egye-
temre. Előbb az orvoskar hall-
gatóihoz, majd velük a poli-
technikum diákjaihoz, azután 
pedig együttesen a jogászok-
hoz vonultak. Minden hely-
színen elhangzott a kiáltvány 
és a Tizenkét pont, Petőfi pe-
dig elszavalta költeményét. A 
jogászok és az utca népének 
csatlakozásával mintegy két-
ezresre duzzadt, egyre lelke-
sebb tömeg Petőfi vezetésé-
vel átvonult a közeli Landerer 
és Heckenast nyomdához, a 
Hatvani (ma Kossuth Lajos) 
utca és a Szép utca sarkára.

Az ifjúság vezetői a nép ne-
vében lefoglalták a gépeket, és 
cenzúrázatlanul nyomtatták 
ki a Nemzeti dalt, illetve a Ti-
zenkét pontot. Ez utóbbi így 
szólt:

„Mit kíván a magyar nem-
zet!”

Legyen béke, szabadság és 
egyetértés.

1. Kívánjuk a sajtó szabad-
ságát, a cenzúra eltörlését.

2. Felelős minisztériumot 
Buda-Pesten.

3. Évenkénti országgyűlést 
Pesten.

4. Törvény előtti egyenlősé-
get polgári és vallási tekintetben.

5. Nemzeti őrsereg.
6. Közös teherviselés.
7. Úrbéri viszonyok meg-

szüntetése.
8. Esküdtszék, képviselet 

egyenlőség alapján.
9. Nemzeti Bank.
10. A katonaság esküdjék 

meg az alkotmányra, magyar 
katonáinkat ne vigyék külföldre, 
a külföldieket vigyék el tőlünk.

11. A politikai státusfoglyok 
szabadon bocsátassanak.

12. Unió.
Egyenlőség, szabadság, test-

vériség!
Kevéssel dél előtt Irinyi Jó-

zsef személyesen osztotta szét 
a röplapokat, a szabad sajtó 
első példányait. A Tizenkét 
pont szövegén később kisebb 
változtatásokat hajtottak vég-
re, az utolsó pontot így egészí-
tették ki: „Unió Erdéllyel.”

Délután háromkor a 
Nemzeti Múzeumnál nagy-
gyűlést tartottak, majd az 
időközben tízezresre duzzadt 

tömeg a Pest városi tanács-
hoz vonult, s rábírta annak 
tagjait, hogy csatlakozzanak 
követeléseikhez. Forradalmi 
választmány alakult, majd a 
nép elindult Budára, a Hely-
tartótanácshoz.

Az óriási tömeg kíséreté-
ben érkezett választmányi ve-
zetők: Nyári Pál, Pest megye 
alispánja, Rottenbiller Lipót, 
Pest város alpolgármestere és 
Klauzál Gábor, Csongrád vár-
megye követe adták elő a kö-
veteléseket. A sokaságtól meg-
félemlített Helytartótanács 
elfogadta a Tizenkét pontot, 
azonnal eltörölte a cenzúrát, 
és szabadon bocsátotta börtö-
néből a sajtóvétség és izgatás 
vádjával 1847-ben elítélt Tán-
csics Mihályt, akit a tömeg di-
adalmenetben vitt Pestre. Este 
a Nemzeti Színházban a Bánk 
bán díszelőadásával ünnepel-
ték a forradalom győzelmét.

Ugyanekkor Pozsonyban 
az utolsó rendi országgyű-
lés alsótáblája határozatban 
jelentette ki, hogy Kossuth 
Lajos március 3-i felirati ja-
vaslatába beleérti az állami 
kárpótlás melletti jobbágy-
felszabadítás és a teljes köz-
adózás megvalósítását is. Az 
országgyűlési küldöttség a fő-
rendek által is elfogadott fel-
irattal Bécsbe utazott V. Fer-
dinánd királyhoz.

A pesti események után a 
bécsi udvar és V. Ferdinánd 
jobbnak látta nem visszauta-
sítani a feliratot, ezenfelül mi-
niszterelnöknek nevezték ki 
gróf Batthyány Lajost, aki 
március 23-án megalakítot-
ta az első felelős kormányt. A 
pesti forradalomnak is köszön-
hető az áprilisi törvények meg-
születése (április 11.), amellyel 
megszűnt egy elavult, rendisé-
gen alapuló politikai rendszer, 
az ország pedig lehetőséget 
kapott a polgári fejlődésre és a 
gazdasági megerősödésre.

Március 15. 1989-ben 
volt először munkaszüneti 
nap, 1990 óta pedig hivata-
los nemzeti ünnep.
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Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános Iskola és AMI
Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolájának HÍREI

Belebújunk maskarába, úgy megyünk a jelmezbálba
Nagyon örülünk, hogy far-

sangi bálunkat idén a szülők-
kel, gyerekekkel közösen az 
étteremben tudtuk megtarta-
ni, ahogy azt tettük a Covid 
előtt is.  27 gyermek jelentke-
zett az egyéni jelmezesek közé 
és 3 csoport is volt. A csopor-
toknál az ötödikesek az Őrjítő 
osztály voltak, a hatodikosok 
a Gru szereplőivé változtak át. 
Mindkét csoport készült egy 
kis jelenettel is. Volt még egy 
duó. Ők Mumusoknak öltöz-
tek. Zsűri pontozta a jelmeze-
seket, akik 5 és 10 pont között  
értékeltek.

I. helyezést ért el a kerti 
WC

II. helyezést ért el a gom-
bán ülő manó

III. lett a pattogatott ku-
korica hercegnő

 A csoportoknál
I. lett a Gru
II. lett az Őrjítő osztály
III. helyezést értek el a 

Mumusok.
Mindannyiuknak aján-

dékkal köszöntük meg az 
ötletes jelmezek elkészíté-

sét. A jutalmazásnál értékel-
tük az osztályfőnökök remek 
jelmezét is.

Az este során versenyt 
hirdettünk limbózásban. 
Limbó királynők lettek: 
Frank Elizabet és Szöllősi 
Izabell. Limbó királyok let-
tek: Ignácz Dániel és Vígh 
Balázs.

Új programelemként mó-
kás táncversenyt hirdettünk, 
kerestük a táncparkett ördö-
geit. Nagy Richárd vidám 
tánca és Schneider Vanda-
Frank Izabella páros komoly 
koreográfiája érdemelte ki a 
táncparkett ördöge címet. 

A szülők, nagyszülők jó-
voltából finomabbnál fino-
mabb sütik közül lehetett 
válogatni a büfében.  A tom-
bolasorsoláson értékes nye-
remények találtak gazdára.

Köszönjük mindenkinek, 
aki támogatásával hozzájá-
rult ahhoz, hogy jól sikerül-
hetett ez a rendezvény!

Dr. Rill Zoltánné 
Diákönkormányzat elnök

Emlékezés a Malenkij Robotra elhurcoltakra
A berkesdi általános is-

kola felső tagozatosok ré-
szére meghirdetett ol-
vasási versenyén Császti 
Róbert,  Schweibert Hanna 
és  Schweier Viktória vettek 
részt. Mindegyik tanulónk 
nagyon szépen szerepelt, jól 
felkészültek, aminek ered-
ménye az 5-6. osztályos ka-
tegóriában Schweier Viktó-
ria első helyezése. Felkészítő 
tanár dr. Rill Zoltánné volt.

2019 óta rendezzük meg 
a Malenkij Robot projekt-

napot az általános iskolás 
7. osztályos tanulók részé-
re. Idén a geresdlaki és pécs-
váradi iskolások mellett a 
pécsi Belvárosi Iskola és a 
Testvérvárosok Tere Isko-
la hetedik osztályosai csat-
lakoztak a különleges nap-
hoz. Walterné Müller Judit 
történész-muzeológus rend-
hagyó történelemórája nyi-
totta a napot, majd a gyere-
kek feladatlapokon és mobil 
applikáción ellenőrizhették 
le tudásukat, a megoldáso-

kat egy kiállítás is segítet-
te. Ebéd előtt minden iskola 
elkészítette a saját batyuját, 
amit magával vitt a gyalog-
túrára. A finom ebéd után 
a geresdlaki, belvárosi és a 
TVT iskola diákjai elindul-
tak a gyalogtúrára. Fazekas-
bodán együtt köszöntötték a 
100 éves Kett Ida nénit, majd 
koszorút helyeztek el a Fa-
zekasbodai Emlékparkban. 
Innen már csak a geresdlaki 
és belvárosis diákok folytat-
ták útjukat Pécsváradra, ahol 
megtekintették a vasútállo-

máson az utazó vagonkiál-
lítást, majd a gyaloglás vé-
geztével együtt koszorúzott 
a két iskola a pécsváradi em-
lékhelyen. A projektnapot 
Hohmanné Treitz Henriett 
és Schulteiszné Komsa Judit 
dolgozta ki.

Az elmúlt napokban több 
versenyen, szép eredménye-
ket értek el tanulóink. A kö-
vetkező újságban ezekkel a 
jó hírekkel indítjuk cikkün-
ket. 

Schulteisz Balázs 
tagintézmény vezető
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Napraforgó Német 
Nemzetiségi Óvoda hírei

(Folytatás az 1. oldalról)
Mivel a gyerekek kí-

váncsiak, biztosan felteszik 
majd a kérdést: „Miért?”

Tényleg, hogyan is lehet 
elmagyarázni egy kisgyer-
meknek, hogy mit is ünnep-
lünk ilyenkor? Szerintem: 
egyszerűen, az életkoruknak 
megfelelően, egy kis mese-
szerű történetbe ágyazva. 
És persze mindez jobban 
megmarad bennük akkor, ha 
közben játszhatnak is.

Nemzeti ünnepünk-
re készülve több tevékeny-
ség által ismertetjük meg 

a gyerekekkel a magyarság 
szimbólumait. Kokárdát, 
zászlót, pártát barkácsolunk, 
közben verselünk, éneke-
lünk. Huszárokról kisfilmet 

nézünk, együtt harsogjuk a 
„Talpra magyar”-t. Fontos-
nak tartjuk, hogy a felnö-
vekvő nemzedék is legyen 
tisztában népe múltjával, 

kultúrájával, szokásaival, 
legalapvetőbb emberi érté-
keivel. Fontos, hogy az óvo-
dapedagógus már óvodás-
korban elültesse népünk, 
szülőföldünk szeretetét, hi-
szen szeretni csak azt tud-
juk, amit ismerünk is.

„Óvodáskorban magyar 
mivoltunk épületének mintegy 
földalatti alapját kell lerak-
nunk. Minél mélyebbre épül a 
fundamentum, annál szilár-
dabb lesz az épület.”

Kodály Zoltán
Glaszné Werner Noémi 

intézményvezető

Támogatóink:
– Geresdlak Község Önkormányzata,
– Fazekasboda Község Önkormányzata,
– Gyerekek szülei: Dobszai Léna, Elekes Markus és 

Patrik, Farkas Gyula, Géczi Szelina és Teodor, Jakab Míra, 
Kontrecz Kristóf, Kósa Tamás, Kraft Magdolna, Nagy 
Szabolcs, Reith Olivér,

– Továbbá: COOP Bolt Geresdlak, Thomas Ulrike, 
Jung Jánosné, Glaszné Werner Noémi

Farsang, télűzés, nőnap, tavasz…
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Támogatás a polgárőröknek
A Magyar Labdarúgó Szövetség és az Országos Polgárőr Szövetség között létrejött támogatási megállapodás alapján 

a Geresdlak Község Polgárőr Egyesület 80.000 forint támogatásban részesült a Magyar Labdarúgó Szövetség, illetve az 
MLSZ Baranya Megyei Igazgatósága 2022/2023-as versenyrendszerében szereplő labdarúgó mérkőzések biztosítása érde-
kében végzett tevékenységért. A támogatásból kordonoszlopokat vásárolunk.

A Geresdlak Dózsa SE a 2022/2023-as szezon 
tavaszi visszalévő mérkőzései:

március 26. 15.00 Szajk – Geresdlak
április 02.    15.30 Geresdlak – Olasz
április 08.    15.30 Palotabozsok – Geresdlak
április 16.    16.00 Geresdlak – DSE
április 23.    16.00 Geresdlak – Görcsönydoboka
április 30.    17.00 Babarc – Geresdlak
május 07.    17.00 Geresdlak – Drávaszabolcs
május 14.    17.00 Báta – Geresdlak
május 21.    17.30 Geresdlak – Sátorhely

Elszállt 80 év
Fischer János Geresden 

született 80 évvel ezelőtt. 
Ebből az alkalomból men-
tünk köszönteni őt polgár-
mester úrral, dr. Habjánecz 
Tiborral. 

Szívesen mesélt életéről, 
gyermek és felnőtt koráról. 
Megtudtuk, hogy a Rózsa-
hegy utcai ház már nem áll, 
ahol szüleivel és nővérével 
élt. Az alsó tagozatot Ge-
resden végezte, a felsőt Püs-
pöklakon. A nyolcadik osz-
tály befejezése után nem 
tanulhatott tovább, szükség 
volt rá a családban. Édesapja 
a háborúban elvesztette bal 
karját, így a kiskamasznak 
bőven volt munkája kisbíró-
ként tevékenykedő apja he-
lyett a családi gazdaságban. 

Mikor elindult a tsz szer-
vezése, 17 évesen belépett. A 
ház körüli konyhakert és 1 
tehén maradt otthon, a kö-
zel 1,5 hold föld ment a kö-
zösbe. Első és egyben utol-
só munkahelye is a tsz volt. 
Belépésekor az 1960 január 
19-én alakult Geresdi TSZ 
volt a munkáltatója. Nagy 
álma teljesült, amikor 1960 
szeptemberében 3 hóna-
pos traktoros iskolába küld-

ték Pápára. Ekkor nyílt meg 
a lehetősége, hogy a lovas-
fogatról átkerülhessen gépi 
meghajtásúra. Az első DT 
lánctalpast Speil Ádámmal 
közösen vezették, így lett 
meg az üzemideje két mű-
szakban a gépnek. Ehhez 
kapcsolódik egy kellemes 
emléke is: az elveszett kari-
kagyűrűjét a következő év-
ben az ekére akadva találta 
meg. 

Tehergépkocsira szóló jo-
gosítványt szerzett, mielőtt 
katonának bevonult, ezért 
Baján töltötte a 24 hóna-
pot, mint sofőr. Leszerelése 
után a tsz fixplatós IFA te-
herautóját vezette, amin hol 
építőanyagot, hol élőállatot 
szállított 2 rakodójának a se-
gítségével. A rendszerválto-
zás az ő életében is változást 
hozott, a régi gépeket lese-
lejtezték, az újakra fiatalokat 
ültettek. Így került az állat-
tenyésztésbe, ahol azokat a 
munkákat kellett kézzel el-
végezni, amiket a gép nem 
tudott, ha kellett, kezelte a 
rakodógépet is. 

Feleségét Fazekasbodán 
egy bálon ismerte meg. Ne-
vetve mesélte, hogy néhány-

szor járt a szomszéd faluban, 
mire eszébe jutott: miért jár-
káljak annyit, inkább elho-
zom haza. A szülői házban 
kezdték a közös életet, Zsu-
zsa lánya még ott született. 
Közben megvettek egy öreg 
házat, lebontották, és 1973-
ra újat építettek a helyébe. 
Csaba fia már oda érkezett. 
Szerencsés, mert mindkét 
gyermeke a közelében él, sű-
rűn látja őket. A család bő-
vült 4 lány és 1 fiú unokával, 
és már 2 fiú dédunokával is 
büszkélkedhet. 

Valamikor a háztáji gaz-
daságban neveltek angóra-
nyulakat, hízlaltak disznókat, 
termesztettek körömvirágot. 
Mára egy kis konyhakert 

maradt, és néhány tőke cse-
megeszőlő. Nyugdíjba vonu-
lása után 2017 novemberéig 
még portásként visszajárt a 
zrt-be, de megromlott egész-
ségi állapota miatt már csak 
az otthoni kerti munkákból 
veszi ki a részét. A metsző-
ollót nem adja ki kezéből, 
ahhoz ragaszkodik. Nevet-
ve mondja egy régi ígéretére 
utalva, hogy 82 évesen megy 
segíteni metszeni a Griny-
nyébe.

Minden nap elolvassa a 
Dunántúli Naplót, a tévé-
ben a Rex felügyelő mellett 
a Tények a kedvenc műsora.

Még sok békés nyugdíjas 
évet kívánunk neki! 

Barna-Mendly Erzsébet
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Elérhetőség, telefonszámok
Polgármesteri Hivatal

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 22. 
Telefon: 69/349-101 
E-mail: geresdlak.onkormanyzat@gmail.com 

Polgármester: 
Dr. Habjánecz Tibor
Telefon: 30/394-4595 
E-mail: geresdlak.onkormanyzat@gmail.com 

Jegyző: 
Dr. Matesz Tímea 
Telefon: 69/349-101 
E-mail: jegyzo@erzsebetikoh.hu

Geresdlaki Német Önkormányzat
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 22. 
E-mail: glaknemet@gmail.com 
Elnök: Schulteisz Balázs

Napraforgó Német Nemzetiségi Óvoda és Konyha
7733 Geresdlak, Óvoda utca 4. 
Telefon: 30/973-3010 
E-mail: glakovi@gmail.com 
Óvodavezető: Glaszné Werner Noémi 

Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános 
Iskola és AMI Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolája

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 15. 
Telefon: 69/349-109
E-mail: geresdlak.iskola@gmail.com 
Igazgató: Schulteisz Balázs

Közösségi Ház 
7733 Geresdlak, Óvoda utca 2. 
Telefon: 69/349-319 
E-mail: glakkonyha@gmail.com
Vezető: Szöllősiné Pónya Olívia 

Községi Könyvtár: 
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 17. 
Telefon: 69/349-101, 30/95-79-647
E-mail: glakkonyvtar@gmail.com
Könyvtárvezető: Barna-Mendly Erzsébet

Orvosi rendelő
7733 Geresdlak, Mohácsi utca 16.
Háziorvos: Fekete Tiborné Dr. Rajnai Gab-
riella
Telefon: 69/349-104; 30/351-7895
E-mail: dr.rajnaig@gmail.com 

Orvosi ügyelet (Mohács): 69/511-158 
Gyógyszertár

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 60. 
Toldiné Szalai Ildikó gyógyszerész 
Telefon (Himesháza): 69/347-105 

Védőnői Tanácsadás
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 15. 
Védőnő: Baloghné Varga Krisztina
Telefon: 20/916-9053 
E-mail: geresdlak.vedono@citromail.hu

Család- és Gyermekjóléti Központ, 
Pécsvárad

Családsegítők elérhetőségei: 
telefon: 72/465-360; 30/599-6040 
E-mail: css.pv13@gmail.com 

Állatorvos
Dr. Rill Zoltán
7733 Geresdlak, Orgona utca 8. 
Tel: 69/349-686; 30/235-2686 
E-mail: rillzoltan@freemail.hu

Rendőrség: 
Baranya Megyei Rendőr-főkapitányság
Telefon: 72/504-400, 
Rendőrjárőr: 06-30-226-8918 
Körzeti megbízott Ömböli Ákos 
Telefon: 06-70-616-1447 

Katasztrófavédelem (tűzoltóság is):
112 vagy 105
Mentők: 104

Áprilisi miserend 
április 1. szombat 18.00 Püspöklak
április 2. Virágvasárnap  8.00 Geresd
április 8. Nagyszombat 16.00 Püspöklak
április 10. Húsvéthétfő 11.00 Geresd
április 15. szombat 17.00 Geresd
április 16. vasárnap  8.00  Püspöklak
április 23. vasárnap  8.00 Püspöklak
április 29. szombat 17.00 Geresd
április 30. vasárnap  8.00 Püspöklak

Az elmúlt két évben összegyűjtött 1%-oknak köszön-
hetően több mint fél millió forinttal tudtuk segíteni új 
tornatermünk építését. Az összeget a terem belső kiala-
kítására fordítottuk. Nagyon köszönjük a támogatásokat, 
melyekre a jövőben is számítunk!

Kérjük, támogassa a Geresdlaki Iskolaépítési 
Alapítványt adójának 1 százalékával: 18307072-1-02
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Búcsúzunk Kati nénitől
Kiss Miklósné, Morhau-

zer Katalin 1949-ben szüle-
tett Kisgeresden. Két bátyja 
után érkezett a családba. Az 
általános iskolát Püspökla-
kon végezte, majd a Leőwey 
Klára gimnáziumba járt Pé-
csen. Ezt követően a Megyei 
Kórház szülészeti osztályán 
dolgozott, innen átkerült a 
klinikai gyógyszertárba. 

Az 1970-ben megtartott 
esküvője után Málomba köl-
tözött, ahol haláláig lakott. 
A kisgeresdi szülői házat 
megtartotta, sok időt töltött 
itt. – meséli unokatestvére, 
Aman Flóriánné.

Polgármester úr, dr. 
Habjánecz Tibor is szíve-
sen emlékszik Kati néni-
re. Elmondása szerint évről 
évre visszatérő kérdése volt, 
hogy mikor újul meg a kis-
geresdi út? Polgármester úr 
eddig csak azt tudta neki 
válaszolni, hogy pályázunk 
minden létező fórumon, 
higgye el, meglesz. Vicce-
sen meg is kérdezte, hogy „ 
ha készen lesz az út, süt ne-
kem egy tepsi rétest?” Kati 
néni természetesen öröm-

mel vállalta. Így nagy volt 
a boldogság, mikor jött az 
értesítés a nyertes pályázat-
ról. Sajnos, a rétest már nem 
volt ideje elkészíteni. Halála 
előtt egy órával még telefo-
non hívta polgármester urat, 
hogy a harangláb tetejéről a 
nagy szél elvitte a bádogot, 
meg kellene javítani. (azóta 
elkészült)

Varga-Sabján László is 
szép emlékeket őriz Kati 
néniről. Megtudtam tőle, 
hogy 18 éve, mikor Kisge-

resdre költöztek, rögtön lát-
ták, hogy ő a falu lelke. „Kis-
geresd utolsó szülötte, aki 
még tud tenni valamit a fa-
luért” – mondta. Együtt ala-
pították meg a „Fel Kisge-
resdre!” egyesületet, ahova 
Kati néni a barátait is be-
szervezte, elérve, hogy minél 
többen ajánlják fel adójuk 1 
%-át szeretett falujának szé-
pítésére. Az augusztus 20-i 
ünnepségekre rendbe hoz-
ták a környéket, virágokat 
ültettek, padokat és szeme-

tes edényeket tettek ki, fel-
újították a harangláb mellet-
ti feszületet. 

Egy pécsi kolléganője 
visszaemlékezéseit osztom 
meg az olvasókkal. Mitt-
ly Lászlóné a gyógyszertár-
ban ismerte meg. Elmondá-
sa szerint tőle tanulta meg a 
munka szeretetét, a precizi-
tást, melyre szakmájukban 
nagy szükség volt. Nyugdíj-
ba vonulása után is tartották 
a kapcsolatot, ő is, mint ki-
terjedt baráti köre számít-
hatott a támogatására. Saját 
gyereke nem született, bará-
tai között osztotta meg fi-
gyelmét és szeretetét. Több-
ször megvendégelte őket 
Kisgeresden, ahonnan fel-
töltődve mentek haza a láto-
gatás után. A sok kirándulást 
is kedves emlékként őrzik, 
mint a közös játékokat, be-
szélgetéseket. Minden nap-
ját átszőtte ragaszkodása a 
kis falujához, gyökereihez. 
„Úgy érzem, családtagot 
vesztettem el benne” – zárja 
beszélgetésünket.

Barna-Mendly Erzsébet

A könyvtár épületén elkészült az új tető, ezt követi a villamos hálózat felújítása és a burkolat cseréje a TOP_PLUSZ-1.2.1-21-BA1-2022-00026 azono-
sítószámú nyertes pályázatnak köszönhetően


